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Rada Slovenskej televízie, 

 

vedomá si významu a osobitného postavenia Slovenskej televízie ako nezávislej, národnej, informač-

nej, kultúrnej a vzdelávacej inštitúcie, 

majúc na zreteli jej poslanie, ktorým je najmä zabezpečenie plnenia služby verejnosti v oblasti televíz-

neho vysielania poskytovaním programovej služby,  

vedení snahou o prehlbovanie jej verejnoprávnosti, najmä nezávislosti, vyváženosti a programovej 

objektívnosti,  

s ohľadom na medzinárodné odporúčania týkajúce sa verejnoprávneho vysielania, najmä za účelom: 

- zabezpečenia prístupu širokej verejnosti bez diskriminácie a na základe rovnakých možností 

k vysielacím kanálom a službám,   

- plnenia významnej úlohy vysielania pri sprostredkovaní prospechu z nových audiovizuálnych a in-

formačných služieb a nových technológií verejnosti, 

- zabezpečenia schopnosti ponúkať kvalitné programy a služby verejnosti a rozvoj diverzifikácie čin-

ností v digitálnom veku, 

- zabezpečenia poskytovania širokého záberu programov s cieľom osloviť spoločnosť ako celok, 

vychádzajúc z tradícií televíznej tvorby Slovenskej televízie ako najstaršej televízie v Slovenskej re-

publike a v snahe o podporu tvorby a kultúry, jej napredovanie a rozvoj,  

schválila podľa § 8 ods. 1 písm. e) z. č. 16/2004 Z. z. o Slovenskej televízii v znení neskorších zmien 

na návrh generálneho riaditeľa Slovenskej televízie tento  
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 PRVÁ ČASŤ 
ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 
PRVÝ ODDIEL 

Základné ustanovenia  
 

Článok 1 
Postavenie Slovenskej televízie 

1. Slovenská televízia je verejnoprávna, národná, nezávislá, informačná kultúrna a vzdelávacia in-
štitúcia.  

2. Slovenská televízia je verejnoprávna inštitúcia zriadená zákonom č. 16/2004 Z.z. o Slovenskej 
televízii v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o STV“). 

3. Slovenská televízia je právnická osoba zapísaná v obchodnom registri v Oddiele Po, vložke č. 
867/B. Identifikačným číslom Slovenskej televízie je 00 167 398. Sídlom Slovenskej televízie je  
Mlynská dolina, 845 45 Bratislava.  

4. Postavenie Slovenskej televízie je určené zákonom o STV. 

5. Slovenská televízia sa riadi a pre jej činnosť platia najmä tieto právne predpisy:  
- zákon č. 16/2004 Z. z. o Slovenskej televízii,  
- zákon č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z. z. o tele-

komunikáciách v znení neskorších predpisov, 
- zákon č. 167/2008 Z. z. o periodickej tlači a agentúrnom spravodajstve a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (tlačový zákon),  
- zákon č. 147/ 2001 Z. z. o reklame a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskor-

ších predpisov,  
- zákon č. 68/2008 Z. z. o úhrade za služby verejnosti poskytované Slovenskou televíziou a 

Slovenským rozhlasom a o zmene a doplnení niektorých zákonov,  
- zákon č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autor-

ský zákon), 
- zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení nie-

ktorých zákonov v znení neskorších predpisov,  
- zákon č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a doplnení niektorých zákonov, 
- zákon č. 176/2004 Z. z. o nakladaní s majetkom verejnoprávnych inštitúcií a o zmene zákona 

č. 259/1993 Z. z. o Slovenskej lesníckej komore v znení neskorších predpisov, 
- zákon č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov,  
- zákon č. 220/2007 Z. z. zákon o digitálnom vysielaní, 
a ďalšie všeobecne záväzné právne predpisy. 

 
DRUHÝ ODDIEL 

Poslanie, úlohy a činnosť Slovenskej televízie 
 

Článok 2 
Poslanie Slovenskej televízie 

1. Poslaním Slovenskej televízie je poskytovanie služby verejnosti v oblasti televízneho vysielania, 
slúžiť veciam verejného alebo iného spoločenského záujmu, prispievať k rozvoju demokratickej 
spoločnosti, utvárať vo vysielaní priestor pre pluralitu názorov bez uprednostňovania záujmov len 
jednej politickej strany, politického hnutia, skupiny alebo časti spoločnosti alebo náboženského vy-
znania a viery a podporovať rozvoj umeleckej tvorby, kultúry a vzdelávania. 

2. Službou verejnosti v oblasti televízneho vysielania je poskytovanie programovej služby, ktorou je 
zámerné časové usporiadanie programov a iných zložiek tejto služby, ktoré vytvárajú uzatvorený 
celok poskytovaný vysielateľom verejnosti. 

3. Programová služba poskytovaná verejnosti Slovenskou televíziou je univerzálna z hľadiska svojho 
geografického dosahu, programovo rozmanitá, pripravovaná na základe redakčnej nezávislosti 
prostredníctvom kvalifikovanej pracovnej sily a s pocitom spoločenskej zodpovednosti, a ktorá roz-
víja kultúrnu úroveň divákov, poskytuje priestor súčasným kultúrnym a umeleckým aktivitám, spro-
stredkúva kultúrne hodnoty iných národov a je financovaná najmä z verejných prostriedkov.  
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4. Programovú službu Slovenskej televízie tvoria spravodajské, publicistické, dokumentárne, drama-
tické, umelecké, hudobné, športové, zábavné a vzdelávacie programy, žánrovo rôznorodé prog-
ramy pre deti a mládež a iné programy, ktoré 
a) sú založené na zásadách demokracie a humanizmu a prispievajú k právnemu vedomiu, etic-

kému vedomiu a k environmentálnej zodpovednosti obyvateľov Slovenskej republiky, 
b) poskytujú nestranné, overené, neskreslené, aktuálne, zrozumiteľné a vo svojom celku vyvá-

žené a pluralitné informácie o dianí v Slovenskej republike i v zahraničí na slobodné utváranie 
názorov,  

c) rozvíjajú kultúrnu identitu obyvateľov Slovenskej republiky bez ohľadu na ich pohlavie, rasu, 
farbu pleti, jazyk, vek, vieru a náboženstvo, politické či iné zmýšľanie, národný alebo sociálny 
pôvod, príslušnosť k národnosti alebo etnickej skupine, majetok, rod alebo iné postavenie tak, 
aby tieto programy odrážali rozmanitosť názorov, politických, náboženských, filozofických a 
umeleckých smerov,  

d) utvárajú podmienky na spoločenskú dohodu vo veciach verejných s cieľom posilniť vzájomné 
porozumenie, toleranciu a podporovať súdržnosť rozmanitej spoločnosti. 

5. Slovenská televízia za účelom plnenia jej poslania a úloh spolupracuje na vnútroštátnej ako aj 
medzinárodnej úrovni s televíznymi stanicami, najmä televíznymi stanicami verejnej služby ako aj 
s inými združeniami a organizáciami, a môže byť členom iných združení alebo organizácií. Slo-
venská televízia je členom združenia vysielateľov verejnej služby – Európskej rozhlasovej a te-
levíznej únie (EBU/UER). 

 
Článok 3 

Úlohy a činnos ť Slovenskej televízie 

1. Úlohy a činnosti, ktoré Slovenská televízia vykonáva musia súvisieť s jej poslaním. 

2. Slovenská televízia plní úlohu vysielateľa podľa osobitného zákona1. Slovenská televízia vysiela 
programy slobodne a nezávisle. Do ich obsahu možno zasahovať iba na základe zákona a v jeho 
medziach. Slovenská televízia chráni a rešpektuje nezávislosť svojich programových pracovníkov 
a spolupracovníkov2. Slovenská televízia redakčne zodpovedá za skladbu a obsah programovej 
služby, ktorú sama šíri alebo ktorú dáva šíriť v úplnej a nezmenenej forme treťou osobou. 

3. Pri plnení povinností vysielateľa na základe osobitného zákona je povinná najmä:  
a) zabezpečiť všestrannosť informácií a názorovú pluralitu v rámci vysielanej programovej služ-

by,  
b) zabezpečiť objektívnosť a nestrannosť spravodajských programov a politickopublicistických 

programov; názory a hodnotiace komentáre musia byť oddelené od informácií spravodajského 
charakteru,  

c) zabezpečiť, aby programy a ostatné zložky programovej služby vysielané v rámci volebnej 
kampane boli v súlade s osobitnými predpismi,  

d) poskytnúť bezplatne v naliehavom verejnom záujme štátnym orgánom na ich požiadanie ne-
vyhnutný vysielací čas na odvysielanie dôležitého a neodkladného oznamu alebo výzvy o 
vyhlásení vojnového stavu alebo vypovedaní vojny, alebo odvysielanie informácie civilnej 
ochrany v čase, ktorý by nebezpečenstvo z omeškania znížil na najnižšiu mieru,  

e) uchovávať súvislé záznamy vysielania počas 30 dní odo dňa ich vysielania v zodpovedajúcej 
kvalite; na vyžiadanie rady poskytne vysielateľ záznam vysielania na zvyčajnom technickom 
nosiči, ktorého druh určí rada v licencii po dohode s vysielateľom, 

f) zabezpečiť pri vysielaní programov a ostatných zložiek programovej služby používanie štát-
neho jazyka a jazykov národnostných menšín v súlade s osobitnými predpismi, 

g) plniť ostatné povinnosti na základe osobitného zákona3. 
 
 
 

                                                 
1  § 2 ods. 1 z. č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z.z. o telekomuniká-
ciách v znení neskorších predpisov 

2  § 4 ods. 2 z. č. 16/2004 Z. z. o Slovenskej televízii v znení neskorších prepisov 
3  § 15 a nasl. z. č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z.z. o telekomuni-
káciách v znení neskorších predpisov 
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4. Hlavnou činnosťou Slovenskej televízie je najmä: 
a) vysielanie dvoch televíznych programových služieb na dvoch celoplošných terestriálnych ana-

lógových okruhoch až do ukončenia analógového televízneho vysielania na území Slovenskej 
republiky, najneskôr však do konca roku 2011, 

b) poskytovanie najmenej štyroch obsahových služieb prostredníctvom verejnoprávneho teres-
triálneho multiplexu,  

c) zabezpečovanie tvorby, výroby a nákupu programov a ich šírenia,  
d) vysielanie väčšinového podielu programov vo verejnom záujme,  
e) vysielanie teletextu,  
f) zabezpečovanie regionálneho vysielania prostredníctvom televíznych štúdií; regionálne vysie-

lanie každého televízneho štúdia musí vyvážene obsahovať príspevky z celého územia jeho 
pôsobnosti,  

g) vysielanie obsahovo a regionálne vyvážených programov v jazykoch národnostných menšín a 
etnických skupín žijúcich na území Slovenskej republiky; na zabezpečenie výroby a vysielania 
programov pre národnostné menšiny a etnické skupiny zriaďuje Slovenská televízia samo-
statné organizačné zložky,  

h) zohľadňovanie potrieb nepočujúcich a iných sociálnych menšín vo vysielaní,   
i) poskytovanie priestoru činnosti registrovaných cirkví a náboženských spoločností vo vysielaní, 
j) uskutočňovanie prenosov a záznamov z vybraných spoločensky významných udalostí politic-

kého, kultúrneho, náboženského, umeleckého a športového zamerania,  
k) poskytovanie vysielacieho času na vysielanie politickej reklamy podľa osobitných predpisov,  
l) poskytovanie potrebného vysielacieho času štátnym orgánom na výzvy v krízových situáciách 

a na iné dôležité oznámenia určené verejnosti,  
m) zabezpečovanie činnosti archívu Slovenskej televízie,  
n) zabezpečovanie ochrany diel a umeleckých výkonov podľa osobitného predpisu,  
o) zúčastňovanie sa na činnosti medzinárodných organizácií pôsobiacich v oblasti vysielania. 

5. Slovenská televízia preberá do archívu Slovenskej televízie archívne dokumenty z oblasti televíz-
neho vysielania, ktorých je pôvodcom, ochraňuje a sprístupňuje ich a umožňuje k nim prístup. 
Slovenská televízia poskytuje kópie archívnych dokumentov z oblasti televízneho vysielania za 
úhradu. Slovenská televízia poskytuje archívne dokumenty z oblasti televízneho vysielania, ktoré 
vznikli pred 1. júlom 1991, iným právnickým osobám na vysielanie alebo vznik nových diel.  

6. Ďalšou činnosťou Slovenskej televízie je najmä: 
a) vysielanie reklamy a sponzorovaných programov podľa osobitného predpisu4, 
b) iné činnosti vykonávané na základe zákona o STV a za účelom plnenia poslania Slovenskej 

televízie. 

7. Slovenská televízia vykonáva svoju činnosť vo vlastnom mene, na vlastný účet a na vlastnú 
zodpovednosť a nemôže svoje práva a povinnosti vysielateľa televíznej programovej služby pre-
viesť zmluvou ani iným právnym úkonom na inú právnickú osobu alebo fyzickú osobu. 

 
Článok 4 

Programové riadenie Slovenskej televízie 

1. Vysielanie programu Slovenskej televízie sa riadi vysielacou štruktúrou. Od vysielacej štruktúry sa 
odvodzuje výrobný plán. Oba dokumenty schvaľuje generálny riaditeľ. Od výrobného plánu sa od-
vodzujú rozpočty relácií, ktoré schvaľuje poverený riadiaci pracovník. 

2. Pravidlá, ktoré treba dodržiavať pri odbavovaní programov a pri vlastnom vysielaní, upravujú oso-
bitné predpisy, vydané generálnym riaditeľom, ako sú Vysielacia smernica a Programový kódex. 

 
 
 
 
 
 

                                                 
4 § 32 až 39 z. č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomuniká-
ciách v znení neskorších predpisov 
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TRETÍ ODDIEL 
Symboly Slovenskej televízie 

 
Článok 5 

Názov a symboly Slovenskej televízie 

1. Názvom Slovenskej televízie ako celku je „Slovenská televízia.“ 

2. Slovenská televízia ďalej používa pre svoje programové, obchodné a interné činnosti:   
a) Názvy: 

- Slovenská televízia 
- Slovenská televízia – štúdio Košice 
- Slovenská televízia – štúdio Banská Bystrica 
V titulkoch relácií sa uvádzajú názvy organizačných útvarov Slovenskej televízie podľa osobit-
ných predpisov, ktoré vydáva generálny riaditeľ. 

b) značky (znaky, logotypy) Slovenskej televízie (STV, SLOVENSKÁ TELEVÍZIA atď.) a vysiela-
cích okruhov (JEDNOTKA, DVOJKA, TROJKA atď.), 

c) zvučku Slovenskej televízie. 

3. Značky Slovenskej televízie a vysielacích okruhov schvaľuje generálny riaditeľ osobitným predpi-
som, v ktorom sú podrobne popísané a farebne zobrazené tvary znakov a zároveň aj stanovené 
podmienky ich používania. 

4. Slovenská televízia chráni svoje duševné vlastníctvo podľa príslušných právnych predpisov. 
 

ŠTVRTÝ ODDIEL 
Predpisy Slovenskej televízie 

 
Článok 6 

Interné predpisy 

1. Slovenská televízia sa riadi Ústavou Slovenskej republiky, ústavnými zákonmi, zákonmi, pred-
pismi vydanými na základe zákona a internými predpismi. 

2. Internými predpismi Slovenskej televízie sú Štatút Slovenskej televízie, Štatút Rady Slovenskej 
televízie, Štatút Dozornej komisie Slovenskej televízie, Charta spravodajstva a publicistiky, Pra-
vidlá pre spoluprácu s autormi a s nezávislými producentmi, Pravidlá pre vstup Slovenskej 
televízie do koprodukčných projektov a ďalšie predpisy, ako napr. poriadky, predpisy, smernice, 
pokyny, postupy, zásady, rozhodnutia alebo iné akty.  

3. Predmet a rozsah regulácie interného predpisu je určený zákonom alebo pôsobnosťou subjektu, 
v ktorého kompetencii je jeho vydanie. Interné predpisy tvoria ucelenú sústavu noriem regulujúcu 
vzťahy v Slovenskej televízii.  

 
Článok 7 

Štatút Slovenskej televízie 

1. Štatút Slovenskej televízie (ďalej len „štatút“) je predpis vydaný na základe zákona o STV. Je zá-
kladnou organizačnou a riadiacou normou Slovenskej televízie, ktorá v súlade so zákonom o STV 
bližšie upravuje:  
- postavenie, poslanie Slovenskej televízie, jej činnosť a úlohy, 
- názov a symboly Slovenskej televízie, 
- sústavu a tvorbu organizačných, riadiacich alebo iných noriem Slovenskej televízie, 
- organizáciu a riadenie Slovenskej televízie, 
- postavenie a pôsobnosť orgánov Slovenskej televízie, 
- hospodárenie, financovanie a podnikanie Slovenskej televízie, 
- postup pri sprístupňovaní informácií, 
- iné právne vzťahy tu uvedené. 

2. Štatút schvaľuje rada Slovenskej televízie. Ustanovenia tohto štatútu platia, len pokiaľ zákon neur-
čuje inak. 

3. Právne vzťahy uvedené v ods. 1 tohto článku sa spravujú ustanoveniami tohto štatútu, zákon 
o STV sa použije subsidiárne. Pokiaľ niektoré právne vzťahy alebo otázky nie sú v štatúte priamo 
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upravené, použijú sa tie ustanovenia štatútu, ktoré sú im svojím obsahom a povahou najbližšie, ak 
také nie sú, použijú sa ustanovenia zákona o STV. Pokiaľ niektoré právne vzťahy alebo otázky nie 
je možné riešiť ani podľa zákona o STV, posúdia sa podľa zásad, na ktorých tento zákon spočíva. 
Týmto nie sú dotknuté ustanovenia medzinárodných dohôd, ktorými je Slovenská televízia via-
zaná.    

 
Článok 8 

Ďalšie interné predpisy Slovenskej televízie 

1. Ďalšími internými predpismi upravujúcimi vzťahy v Slovenskej televízii sú: 
a) predpisy vydávané na základe zákona: 

a. Rokovací poriadok Rady Slovenskej televízie,  
b. Rokovací poriadok Dozornej komisie Slovenskej televízie,  
c. Organizačný poriadok Slovenskej televízie,  
d. Štatút programových pracovníkov a spolupracovníkov, 
e. Podmienky poskytovania archívnych dokumentov, 
f. Pracovný poriadok, 
g. Postup pri sprístupňovaní informácií podľa osobitného zákona, 
h. ostatné predpisy vydávané na základe zákona o STV alebo osobitných zákonov, 

b) predpisy vydávané na základe tohto štatútu, alebo subjektom v rámci jeho pôsobnosti určenej 
zákonom alebo iným interným predpisom Slovenskej televízie:  
a. Programový kódex Slovenskej televízie, 
b. Ekonomické pravidlá Slovenskej televízie, 
c. Podpisový poriadok Slovenskej televízie, 
d. Poriadky, predpisy, smernice, pokyny, postupy, zásady alebo iné interné predpisy, napr.: 

- rozhodnutia, ktoré vydáva generálny riaditeľ, 
- obežníky, ktoré vydávajú riaditelia a ostatní vedúci zamestnanci na 1. stupni riadenia, 
- opatrenia, ktoré vydávajú riaditelia televíznych štúdií, 
- oznámenia, ktoré vydávajú vedúci zamestnanci na všetkých stupňoch riadenia. 

2. Interné predpisy bližšie upravujú právne vzťahy vznikajúce v rámci Slovenskej televízie, najmä 
činnosti, postupy a procesy v Slovenskej televízii, stanovujú vzťahy medzi jednotlivými organizač-
nými útvarmi, precizujú náplň ich činnosti, vymedzujú právomoci a zodpovednosť zamestnancov 
a pracovníkov Slovenskej televízie. Pri ich vydávaní sa vždy prihliada na ich súlad so zákonom 
o STV, ostatnými všeobecne záväznými predpismi a štatútom. Ustanovenia štatútu majú prednosť 
pred ustanoveniami ostatných interných predpisov. Ustanovenia interných predpisov platia, len 
pokiaľ zákon alebo tento štatút nehovoria niečo iné.  

 
Článok 9 

Výkladové pravidlo 

1. Pri výklade tohto štatútu sa vždy prihliada na príslušné ustanovenia zákona o STV a súvisiacich 
všeobecne záväzných právnych predpisov, i keď štatút na ne priamo neodkazuje, pričom výklad 
musí byť podávaný vždy v súlade so zásadami na ktorých zákon o STV spočíva.  

2. Ak je vec sporná, podáva výklad generálny riaditeľ po jeho schválení radou. 

3. Toto výkladové pravidlo primerane platí i na výklad ostatných interných predpisov Slovenskej 
televízie. 
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DRUHÁ ČASŤ 
ORGANIZÁCIA A ORGÁNY SLOVENSKEJ TELEVÍZIE 

 
PRVÝ ODDIEL 

Organizácia Slovenskej televízie 
 

Článok 10 
Všeobecné ustanovenia 

1. Slovenská televízia je právnická osoba. 

2. Organizačnú štruktúru Slovenskej televízie tvoria orgány Slovenskej televízie (Rada, Dozorná ko-
misia a Generálny riaditeľ) a organizačné útvary (jednotky) zriadené podľa tohto štatútu.  

 
DRUHÝ ODDIEL 

Orgány Slovenskej televízie 

Orgány Slovenskej televízie sú: 
a) Rada Slovenskej televízie (ďalej len „rada“), 
b) Dozorná komisia Slovenskej televízie (ďalej len „dozorná komisia“), 
c) Generálny riaditeľ Slovenskej televízie (ďalej len „generálny riaditeľ“). 

 
Článok 11 

Rada Slovenskej televízie 

1. Rada je kolektívnym orgánom, ktorý dohliada na dodržiavanie zákona a plnenie úloh, ktoré 
Slovenskej televízii vyplývajú z osobitných predpisov. 

2. Rada ďalej podľa § 8 zákona o STV najmä:  
a) volí a odvoláva generálneho riaditeľa a určuje mu odmenu, pričom súhrn ročných odmien ne-

smie presiahnuť sumu ročnej mzdy,  
b) vyjadruje sa k vymenovaniu najviac dvoch zástupcov generálneho riaditeľa, 
c) schvaľuje štatutárneho zástupcu Slovenskej televízie, a určuje rozsah v ktorom bude riadiť 

činnosť Slovenskej televízie a konať v jej mene, a to v čase od skončenia výkonu funkcie 
generálneho riaditeľa do zvolenia generálneho riaditeľa, za čo mu môže určiť mesačnú od-
menu najviac však v sume jeho mesačnej mzdy; za štatutárneho zástupcu Slovenskej televí-
zie rada schvaľuje zástupcu generálneho riaditeľa, ktorý vykonával svoju funkciu v čase 
skončenia výkonu funkcie generálneho riaditeľa, a ak takýto zástupca nie je, schvaľuje iného 
zamestnanca Slovenskej televízie, pričom rozsah, ktorý určí štatutárnemu zástupcovi, nesmie 
obmedziť bežnú prevádzku a hospodárenie Slovenskej televízie,  

d) schvaľuje štatút Slovenskej televízie, štatút Dozornej komisie Slovenskej televízie, organi-
začný poriadok Slovenskej televízie, štatút programových pracovníkov a spolupracovníkov 
Slovenskej televízie a podmienky poskytovania archívnych dokumentov ako aj zmeny týchto 
dokumentov,  

e) schvaľuje dlhodobé plány a koncepcie rozvoja programovej služby Slovenskej televízie pred-
kladané generálnym riaditeľom, prerokúva a schvaľuje po oboznámení sa so stanoviskom 
dozornej komisie návrh rozpočtu Slovenskej televízie, účtovnej závierky, ako aj návrh na pou-
žitie rezervného fondu,  

f) prerokúva po oboznámení sa so stanoviskom dozornej komisie výročnú správu o činnosti Slo-
venskej televízie predloženú generálnym riaditeľom,  

g) schvaľuje po oboznámení sa so stanoviskom dozornej komisie návrhy na podnikateľské zá-
mery a návrhy na združovanie prostriedkov, 

h) schvaľuje po oboznámení sa so stanoviskom dozornej komisie návrh generálneho riaditeľa na 
využívanie reklamného vysielacieho času Slovenskej televízie ako celku v spolupráci s exter-
nou spoločnosťou, ako aj návrh postupu generálneho riaditeľa na výber tejto spoločnosti,  

i) schvaľuje po oboznámení sa so stanoviskom dozornej komisie návrh generálneho riaditeľa na 
prevod vlastníctva nepotrebnej nehnuteľnosti alebo hnuteľného majetku, ktorého obstarávacia 
cena bola vyššia ako 500 000 Sk a zostatková hodnota vedená v účtovníctve podľa osobit-
ného predpisu je vyššia ako 300 000 Sk, nájom nehnuteľnej veci na čas dlhší ako jeden rok 
alebo na neurčitý čas a zabezpečenie záväzku zriadením záložného práva alebo zabezpeče-
ním záväzku prevodom zabezpečovacieho práva k nehnuteľnej veci,  
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j) rozhoduje o návrhoch generálneho riaditeľa na udelenie predchádzajúceho písomného sú-
hlasu s nakladaním s majetkom Slovenskej televízie podľa osobitného zákona5. 

k) poveruje dozornú komisiu kontrolou hospodárenia Slovenskej televízie alebo nakladania s jej 
majetkom,  

l) prijíma uznesenia k zisteniam, návrhom a stanoviskám dozornej komisie,  
m) prerokúva rade adresované sťažnosti a iné podnety na činnosť Slovenskej televízie a jej orgá-

nov,  
n) rozhoduje o odvolaní proti rozhodnutiu generálneho riaditeľa podľa osobitného zákona, 
o) navrhuje kandidátov na členov dozornej rady obchodnej spoločnosti, ktorá je vyberateľom 

úhrady za služby verejnosi v oblasti televízneho vysielania poskytované Slovenskou televíziou 
a v oblasti rozhlasového vysielania poskytované Slovenským rozhlasom podľa osobitného 
predpisu. 

3. Rada predkladá Národnej rade Slovenskej republiky každoročne do 30. apríla správu o jej čin-
nosti, činnosti dozornej komisie a výročnú správu o činnosti Slovenskej televízie v predchádzajú-
com kalendárnom roku. 

4. Rada spolupracuje s Radou pre vysielanie a retransmisiu v otázkach týkajúcich sa dodržiavania 
povinností Slovenskej televízie ustanovených osobitným predpisom6. 

5. Rada má 15 členov volených Národnou Radou Slovenskej republiky. Zloženie rady, členstvo, 
funkčné obdobie členov, vznik a skončenie výkonu funkcie člena rady sú ustanovené zákonom7 
a štatútom rady.   

6. Členovia rady sú pri výkone svojej činnosti oprávnení nahliadať do všetkých dokladov a dokumen-
tov Slovenskej televízie.  

7. Rada má predsedu a dvoch podpredsedov (prvého a druhého podpredsedu), ktorí sú volení a od-
volávaní v tajnom hlasovaní nadpolovičnou väčšinou všetkých členov rady. Predseda rady najmä 
zvoláva a riadi rokovania rady. V čase jeho neprítomnosti ho zastupuje v rozsahu jeho práv a 
povinností prvý podpredseda rady a v čase neprítomnosti prvého podpredsedu zastupuje pred-
sedu rady druhý podpredseda rady.  

8. Postavenie, voľba a odvolanie predsedu a podpredsedov rady ako aj ich ďalšia pôsobnosť je 
určená zákonom o STV, týmto štatútom, ďalej štatútom rady a rokovacím poriadkom rady. 

9. Zvolávanie, rokovanie a rozhodovanie rady je upravené zákonom o STV, ďalej štatútom rady a 
rokovacím poriadkom rady. 

10. Výkon funkcie člena rady sa považuje za iný úkon vo všeobecnom záujme. Členovia rady majú 
nárok na úhradu výdavkov spojených s výkonom tejto funkcie podľa osobitného predpisu. Členovi 
rady patrí za výkon tejto funkcie mesačná odmena v sume dvojnásobku minimálnej mzdy8. 

11. Členom rady vykonávajúcim funkciu predsedu a podpredsedov rady patrí za výkon tejto funkcie 
zároveň funkčný  príplatok. Výška funkčného príplatku pre predsedu rady je 60% mesačnej 
odmeny, pre prvého podpredsedu rady 30% mesačnej odmeny a pre druhého podpredsedovi rady 
10% mesačnej odmeny. Funkčný príplatok patrí funkcionárom rady za každý mesiac výkonu 
funkcie. 

12. Organizačno-technické, administratívne, ekonomické zabezpečenie činnosti rady zabezpečuje 
sekretariát rady a dozornej komisie (ďalej len „sekretariát“). Sekretariát najmä pripravuje podkla-
dové materiály na rokovania rady a dozornej komisie, zabezpečuje vyhotovovanie zápisov z roko-
vaní rady, zverejňovanie prijatých uznesení a zápisov z rokovania rady, aktualizáciu informácií o 
rade a dozornej komisii na internetovej stránke, plní bežné úkony a úlohy vyplývajúce z činnosti 
rady, dozornej komisie a sekretariátu a ďalšie úlohy určené radou. 

                                                 
5  § 12 a nasl. z. č. 176/2004 Z. z. o nakladaní s majetkom verejnoprávnych inštitúcií v znení neskorších pred-
pisov a o zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 259/1993 Z. z. o Slovenskej lesníckej komore 
v znení zákona č. 464/2002 Z. z. 

6  z. č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č. 195/2000 Z.z. o telekomunikáciách 
v znení neskorších predpisov     

7  § 8 a nasl. z. č. 16/2004 Z. z. o Slovenskej televízii v znení neskorších prepisov 
8  § 13 z. č. 16/2004 Z. z. o Slovenskej televízii v znení neskorších prepisov, z. č. 283/2002 Z. z. o cestovných 
náhradách v znení neskorších predpisov, z. č. 90/1996 Z. z. o minimálnej mzde v znení neskorších predpisov 
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13. Za činnosť sekretariátu zodpovedá tajomník rady, ktorý riadi sekretariát a voči ostatným zamest-
nancom sekretariátu plní funkciu vedúceho. 

14. Tajomníka rady do funkcie vymenúva a z funkcie odvoláva rada. Tajomník rady počas výkonu 
tejto funkcie nemôže byť v žiadnom inom funkčnom zaradení podliehajúcom generálnemu ria-
diteľovi alebo manažmentu televízie. 

15. Pracovnú náplň tajomníka rady a členov sekretariátu určuje rada, činnosť sekretariátu rady riadi 
predseda rady. 

16. Hodnotenie činnosti sekretariátu a plnenia úloh tajomníka rady a členov sekretariátu vykonáva 
rada polročne. Rada môže v odôvodnených prípadoch navrhnúť generálnemu riaditeľovi mimo-
riadnu odmenu pre členov sekretariátu. 

17. Všetci členovia sekretariátu sú v pracovnoprávnom vzťahu so Slovenskou televíziou ako zamest-
návateľom. 

 
 

Článok 12 
Dozorná komisia 

1. Dozorná komisia plní niektoré úlohy spojené s dohľadom nad riadnym a účelným hospodárením 
Slovenskej televízie, nad nakladaním s majetkom Slovenskej televízie a nad využívaním finanč-
ných prostriedkov.  

2. Dozorná komisia v zmysle § 15 zákona o STV najmä: 
a) predkladá rade na schválenie návrh štatútu dozornej komisie,  
b) predkladá rade stanoviská k návrhu rozpočtu Slovenskej televízie, účtovnej závierke, návrhu 

na použitie rezervného fondu, výročnej správe o činnosti Slovenskej televízie (k časti o hos-
podárení Slovenskej televízie s osobitnou pozornosťou venovanou podnikateľskej činnosti 
Slovenskej televízie a združovaniu prostriedkov, návrhom generálneho riaditeľa na podnikateľ-
ské zámery a na združovanie prostriedkov, návrhom na využívanie reklamného vysielacieho 
času Slovenskej televízie ako celku v spolupráci s externou spoločnosťou a k návrhom na vý-
ber tejto spoločnosti, návrhom generálneho riaditeľa na nakladanie s majetkom Slovenskej 
televízie a pod., 

c) plní úlohy, ktoré jej uloží rada za účelom kontroly hospodárenia Slovenskej televízie alebo na-
kladania s jej majetkom,  

d) predkladá rade návrhy na kontrolu hospodárenia Slovenskej televízie alebo nakladania s jej 
majetkom,  

e) oboznamuje radu s výsledkami svojej činnosti a so svojimi zisteniami, podávať rade návrhy na 
odstránenie zistených nedostatkov,  

f) predkladá rade každoročne do 31. marca správu o svojej činnosti. 

3. Členovia dozornej komisie sú pri svojej činnosti oprávnení nahliadať do všetkých účtovných, eko-
nomických, finančných a iných dokladov a právnych dokumentov súvisiacich s hospodárením Slo-
venskej televízie a s nakladaním s majetkom Slovenskej televízie. 

4. Členovia dozornej komisie sú povinní zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa doz-
vedeli pri svojej činnosti. Mlčanlivosť sa nevzťahuje na zistenia dozornej komisie pri plnení úloh, 
ktoré jej uložila rada a jej oboznamovaní s výsledkami svojej činnosti podľa odseku 2 písm. c) a 
e). 

5. Dozorná komisia má 3 členov, z ktorých jedného volí Národná Rada Slovenskej republiky a po 
jednom členovi vymenúvajú prezident Slovenskej republiky a vláda. Zloženie rady, členstvo, funk-
čné obdobie členov, vznik a skončenie výkonu funkcie člena rady sú ustanovené zákonom o STV 
a štatútom dozornej komisie.   

6. Zvolávanie, rokovanie a rozhodovanie dozornej komisie je upravené zákonom o STV, ďalej štatú-
tom dozornej komisie a rokovacím poriadkom dozornej komisie. 

7. Výkon funkcie člena dozornej komisie sa považuje za iný úkon vo všeobecnom záujme. Členovia 
dozornej komisie majú nárok na úhradu výdavkov spojených s výkonom tejto funkcie podľa osobit-
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ného predpisu Členovi dozornej komisie patrí za výkon tejto funkcie mesačná odmena v sume 
dvojnásobku minimálnej mzdy9.  

 
Článok 13 

Generálny riadite ľ 

1. Generálny riaditeľ je štatutárnym orgánom Slovenskej televízie, ktorý riadi jej činnosť a koná v me-
ne Slovenskej televízie. Generálny riaditeľ rozhoduje o všetkých otázkach týkajúcich sa Sloven-
skej televízie, ktoré nie sú podľa zákona o STV vyhradené do výlučnej pôsobnosti rady.  

2. Generálny riaditeľ za výkon svojej funkcie zodpovedá rade. Podmienky na výkon funkcie generál-
neho riaditeľa, jeho voľbu a skončenie výkonu funkcie upravuje zákon o STV. 

3. Generálny riaditeľ podľa § 17 zákona o STV najmä: 
a) predkladá rade na schválenie návrh štatútu Slovenskej televízie, organizačný poriadok Slo-

venskej televízie, štatút programových pracovníkov a spolupracovníkov a podmienky posky-
tovania archívnych dokumentov ako aj zmeny týchto dokumentov,  

b) predkladá rade na schválenie návrhy dlhodobých plánov a koncepcií rozvoja programovej 
služby Slovenskej televízie,  

c) predkladá rade na schválenie návrh rozpočtu Slovenskej televízie, ktorého súčasťou je návrh 
rozpočtu na zabezpečenie činnosti rady a dozornej komisie a programový koncept vysielania 
Slovenskej televízie na príslušné rozpočtové obdobie; programový koncept obsahuje najmä 
návrh celkového časového rozsahu vysielania na jednotlivých vysielacích okruhoch Sloven-
skej televízie a návrh týždenného rozdelenia vysielacieho času na jednotlivých programových 
okruhoch Slovenskej televízie, návrh podielu programových typov vo vysielaní na jednotlivých 
programových okruhoch Slovenskej televízie, návrh na určenie podielu výroby a vysielania 
vlastnej produkcie programov Slovenskej televízie podľa jednotlivých programových typov, 
návrh minimálneho podielu vysielacieho času vyhradeného premiéram slovenských audio-
vizuálnych diel na celkovom vysielacom čase na jednotlivých programových okruhoch a na 
plánovanom celkovom vysielacom čase premiérových programov na príslušné obdobie, návrh 
minimálneho podielu vysielacieho času vyhradeného pre nezávislú produkciu na jednotlivých 
programových okruhoch Slovenskej televízie a návrh minimálneho podielu výroby a vysielania 
audiovizuálnych diel vyrobených nezávislými producentmi so sídlom v Slovenskej republike 
alebo v spolupráci Slovenskej televízie s týmito subjektami, ako aj zmeny týchto dokumentov, 

d) predkladá rade na schválenie návrh účtovnej závierky a návrh na použitie rezervného fondu, 
e) predkladá rade na prerokovanie do 15. apríla výročnú správu o činnosti Slovenskej televízie.  

4. Generálny riaditeľ podľa osobitného zákona10 predkladá rade žiadosť o udelenie predchádzajú-
ceho písomného súhlasu na nakladanie s majetkom Slovenskej televízie a to na: 
a) vklad majetku Slovenskej televízie do majetku inej právnickej osoby alebo vklad pri založení 

inej právnickej osoby, 
b) vklad majetku Slovenskej televízie do obchodnej spoločnosti alebo vklad pri založení obchod-

nej spoločnosti, 
c) prevod vlastníctva nepotrebnej nehnuteľnej veci, 
d) prevod vlastníctva hnuteľnej veci, ktorej obstarávacia cena bola vyššia ako 500.000,-Sk a zos-

tatková hodnota vedená v účtovníctve je vyššia ako 300.000,-Sk,  
e) zámenu nehnuteľnej veci,  
f) na poskytnutie nehnuteľnej veci na účely združenia podľa osobitného predpisu,  
g) výpožičku nehnuteľnej veci na čas dlhší ako jeden rok alebo na neurčitý čas,  
h) nájom nehnuteľnej veci na čas dlhší ako jeden rok alebo na neurčitý čas,  
i) zabezpečenie záväzku zriadením záložného práva alebo zabezpečením záväzku prevodom 

práva k nehnuteľnej veci,  
j) odpustenie dlhu v sume vyššej ako 300 000 Sk,  

                                                 
9  § 16 ods. 4 z. č. 16/2004 Z. z. o Slovenskej televízii v znení neskorších prepisov 

 
10 z. č. z. č. 176/2004 Z. z. o nakladaní s majetkom verejnoprávnych inštitúcií v znení neskorších predpisov a o 
zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 259/1993 Z. z. o Slovenskej lesníckej komore v znení 
zákona č. 464/2002 Z. z. 
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k) odpísanie pohľadávky v sume vyššej ako 200 000 Sk, 
l) postúpenie pohľadávky, ak odplata je nižšia ako 80 % nominálnej hodnoty pohľadávky. 

5. Generálny riaditeľ zabezpečuje v určených lehotách vykonanie opatrení navrhnutých radou alebo 
príslušnými kontrolnými orgánmi na zabezpečenie nápravy pri porušení povinností Slovenskej te-
levízie ustanovených zákonom alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi. O ich vykonaní 
informuje radu priebežne, inak vždy aj na požiadanie. 

6. Generálneho riaditeľa v čase jeho neprítomnosti zastupuje ním poverený zástupca. Generálny ria-
diteľ spravidla po svojom zvolení vymenuje po vyjadrení sa rady najviac dvoch svojich zástupcov. 

7. V čase od skončenia funkcie generálneho riaditeľa do zvolenia generálneho riaditeľa riadi činnosť 
Slovenskej televízie a koná v jej mene štatutárny zástupca. Štatutárneho zástupcu schvaľuje rada, 
ktorá zároveň určí rozsah jeho riadenia.  

8. Stálym poradným orgánom generálneho riaditeľa je kolégium generálneho riaditeľa. Členmi kolé-
gia sú z titulu svojich funkcií všetci vedúci zamestnanci na prvom stupni riadenia, prípadne ďalšie 
fyzické osoby určené rozhodnutím generálneho riaditeľa. 

 
TRETÍ ODDIEL 

Organizačné útvary Slovenskej televízie 
 

Článok 14 
Všeobecné ustanovenia 

1. Organizáciu Slovenskej televízie upravuje Organizačný poriadok Slovenskej televízie, ktorý vrá-
tane jeho zmien schvaľuje rada Slovenskej televízie na návrh generálneho riaditeľa. Organizačný 
poriadok Slovenskej televízie rozpracúva a konkretizuje vnútorné členenie útvarov a náplň ich čin-
nosti.  

2. Jednotlivé organizačné útvary za zriaďujú v súlade so zásadami vnútorného organizačného uspo-
riadania, podľa ktorých: 
a) základnú organizačnú štruktúru Slovenskej televízie tvoria organizačné jednotky, ktoré pred-

stavujú z hľadiska riadenia a rozhodovania samostatný organizačný stupeň, z hľadiska ekono-
mického postavenia sú samostatne hospodáriacimi jednotkami, majú stanovenú v zásade ho-
mogénnu pôsobnosť, riadiacu a organizačnú štruktúru s vymedzením kompetencií a zodpo-
vednosti do vnútora organizačnej jednotky, vo vzťahu k ostatným jednotkám Slovenskej televí-
zie ako i navonok, 

b) vnútorné organizačné usporiadanie organizačných jednotiek sa vytvára podľa pôsobnosti, 
rozsahu činnosti a technológií pri rešpektovaní maximálnej účelnosti a hospodárnosti organi-
začných väzieb procesu tvorby, výroby a vysielania,  

c) činnosti organizačných jednotiek, ktorých výkon je účelné vykonávať spoločne, vykonávajú 
špecializované útvary organizácie. 

3. Organizačné útvary (jednotky) zriaďuje generálny riaditeľ formou návrhov na zmeny organizač-
ného poriadku, ktoré predkladá rade na schválenie.  

 
Článok 15 

Televízne štúdiá 

1. K základným organizačným útvarom (jednotkou) Slovenskej televízie patria televízne štúdiá. O 
zriadení, resp. zrušení televízneho štúdia rozhoduje generálny riaditeľ po schválení radou. 

2. Televíznymi štúdiami Slovenskej televízie sú: 
- Slovenská televízia – štúdio Košice, Rastislavova 13, 043 07 Košice,  
- Slovenská televízia – štúdio Banská Bystrica, Rudlovská cesta 1, 974 35 Banská Bystrica. 

3. Televízne štúdiá plnia nasledovné činnosti: 
a) plnia úlohy, vyplývajúce z  Plánu a koncepcie rozvoja programovej služby Slovenskej televízie 

a rozpočtu Slovenskej televízie, 
b) zabezpečujú regionálne vysielanie, ktoré  musí vyvážene obsahovať príspevky z celého úze-

mia jeho pôsobnosti, 
c) plnia ďalšie činnosti určené im zákonom o STV za účelom napĺňania poslania Slovenskej tele-

vízie. 
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4. Na čele televízneho štúdia je riaditeľ štúdia, ktorý je jeho riadiacim orgánom. Riaditeľa štúdia do 
funkcie ustanovuje generálny riaditeľ. Riaditeľ štúdia zodpovedá generálnemu riaditeľovi za čin-
nosť televízneho štúdia. Riaditeľ televízneho štúdia je zamestnancom Slovenskej televízie. 

5. Riaditeľ štúdia najmä: 
a) riadi činnosť televízneho štúdia, 
b) zastupuje televízne štúdio navonok, 
c) riadi organizáciu práce a plní úlohy vedúceho organizačnej jednotky podľa pracovnoprávnych 

predpisov a v rozsahu právomocí delegovaných generálnym riaditeľom, 
d) udeľuje pokyny a úlohy pracovníkom štúdia, 
e) zabezpečuje a kontroluje plnenie programového plánu televízneho štúdia,  
f) plní ďalšie úlohy, ktoré mu vyplývajú z iných predpisov (Organizačný poriadok Slovenskej tele-

vízie atď.) alebo úlohy mu uložené generálnym riaditeľom. 
 
 
 

TRETIA ČASŤ 
HOSPODÁRENIE A PODNIKANIE SLOVENSKEJ TELEVÍZIE 

 
PRVÝ ODDIEL 

Hospodárenie a financovanie Slovenskej televízie 
 

Článok 16 
Hospodárenie Slovenskej televízie 

1. Slovenská televízia hospodári s majetkom Slovenskej televízie v súlade so zákonom o STV a prí-
slušnými predpismi. 

2. Majetok Slovenskej televízie tvorí súhrn majetkových hodnôt, a to nehnuteľností, hnuteľného ma-
jetku, pohľadávok a iných práv a iných hodnôt oceniteľných peniazmi.  

3. Slovenská televízia hospodári s vlastnými finančnými prostriedkami a s verejnými finančnými 
prostriedkami podľa osobitného predpisu11.  

4. Slovenská televízia je povinná pri používaní prostriedkov zachovávať maximálnu hospodárnosť a 
efektívnosť ich použitia12.  

5. Finančné prostriedky, s ktorými Slovenská televízia hospodári, môže používať len na účely podľa 
tohto zákona a v nevyhnutnom rozsahu.  

6. Slovenská televízia nemôže verejné finančné prostriedky používať na podnikateľskú činnosť. Ná-
klady na podnikateľskú činnosť a výnosy z podnikateľskej činnosti Slovenskej televízie sa neroz-
počtujú. Náklady z podnikateľskej činnosti musia byť pokryté výnosmi z nej. Ak táto podmienka nie 
je splnená, musí sa podnikateľská činnosť ukončiť a strata z nej vzniknutá sa môže uhradiť 
z rezervného fondu. O podnikateľskej činnosti sa vedie oddelená analytická evidencia v účtovníc-
tve a prostriedky z nej sa vedú na samostatnom účte v banke alebo v pobočke zahraničnej banky. 

7. Slovenská televízia poskytuje svoje výkony odplatne. 

8. Finančné prostriedky a majetok Slovenskej televízie nemožno použiť na financovanie politickej 
strany, politického hnutia ani v prospech kandidáta na volenú funkciu. 

9. Slovenská televízia môže použiť nehnuteľnosti, hnuteľný majetok alebo finančné prostriedky na 
účely zmluvy o združení podľa osobitného predpisu13, len ak dohodnutý účel združenia súvisí 
s hlavnou činnosťou Slovenskej televízie. 

10. Slovenská televízia je povinná majetok Slovenskej televízie podľa odseku 2 užívať na plnenie po-
vinností ustanovených zákonom o STV, udržiavať tento majetok v riadnom stave, využívať všetky 
právne prostriedky na jeho ochranu a dbať, aby nedošlo k jeho poškodeniu, strate alebo zneužitiu. 
Slovenská televízia je povinná nakladať so svojím majetkom, ktorý neslúži a ani v budúcnosti ne-

                                                 
11 z. č. 68/2008 Z. z. o úhrade sa služby verejnosti poskytované Slovenskou televíziou a Slovenským rozhlasom 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

12 z. č. 16/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
13 § 829 až 841 z. č. 40/1964 zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov 
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bude slúžiť na plnenie jej úloh, účelne, v súlade so zákonom o STV a s najväčšou hospodárnos-
ťou.  

11. Slovenská televízia vedie účtovníctvo podľa osobitného predpisu14 a postupov účtovania pre úč-
tovné jednotky, ktoré nie sú založené alebo zriadené na účel podnikania15. Účtovnú závierku musí 
overiť audítor a po schválení radou sa musí zverejniť v Obchodnom vestníku najneskôr do konca 
štvrtého mesiaca nasledujúceho účtovného roka.  

12. Slovenská televízia zverejňuje výročnú správu o svojej činnosti prerokovanú Národnou radou Slo-
venskej republiky na svojej internetovej stránke, v mieste svojho sídla a vydáva ju ako neperio-
dickú publikáciu.  

 
Článok 17 

Financovanie Slovenskej televízie 

1. Príjmy Slovenskej televízie sú najmä: 
a) úhrada za služby verejnosti v oblasti televízneho vysielania poskytovaného Slovenskou 

televíziou a v oblasti rozhlasového vysielania poskytovaného Slovenským rozhlasom, 
b) transfer zo štátneho rozpočtu podľa zákona o štátnom rozpočte na príslušný rok určený na 

uskutočnenie niektorých programov vo verejnom záujme,  
c) kapitálový transfer zo štátneho rozpočtu na uskutočnenie účelových investičných projektov,  
d) príjmy z vysielania reklamy a telenákupu,  
e) sponzorské plnenia podľa osobitného predpisu určené na priame alebo nepriame financova-

nie programov,  
f) príjmy z prenájmu a predaja majetku Slovenskej televízie,  
g) granty od fyzických osôb a právnických osôb na plnenie úloh vo verejnom záujme, ktoré nie 

sú sponzorským plnením,  
h) ďalšie príjmy podľa § 21 zákona o STV. 

2. Finančné prostriedky Slovenskej televízie sa vedú na účtoch v banke alebo pobočke zahraničnej 
banky. Ak sa Slovenská televízia stane klientom Štátnej pokladnice, na finančné prostriedky Slo-
venskej televízie sa vzťahuje osobitný predpis16. 

3. Finančné prostriedky Slovenskej televízie a majetok Slovenskej televízie sa môžu použiť len na 
činnosti vymedzené týmto zákonom. 

4. Slovenská televízia uhrádza výdavky spojené s činnosťou orgánov Slovenskej televízie zo svojho 
rozpočtu. 

5. Kontrolu hospodárenia Slovenskej televízie vykonáva Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej repub-
liky. Týmto nie je dotknutá pôsobnosť iných štátnych orgánov alebo orgánov Slovenskej televízie. 

6. Slovenská televízia zostavuje plány a rozpočet na kalendárny rok. 
 

Článok 18 
Rezervný fond Slovenskej televízie 

1. Slovenská televízia vytvára rezervný fond podľa zákona o STV. 

2. Rezervný fond sa vytvára: 
a) zo zisku z hlavnej činnosti Slovenskej televízie po zdanení,  
b) zo zisku z podnikateľskej činnosti Slovenskej televízie po zdanení,  
c) z finančných prostriedkov získaných z činnosti združenia podľa osobitného predpisu,  
d) z darovaných prostriedkov,  
e) z prostriedkov štátnych fondov a štrukturálnych fondov Európskej únie. 

3. Rezervný fond sa používa na:  
a) úhradu rozpočtom nezabezpečených potrieb vrátane mzdových prostriedkov, 

                                                 
14 z. č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 
15 Opatrenie Ministerstva financií Slovenskej republiky z 10. decembra 2002 č. 22502/2002-92, ktorým sa usta-
novujú podrobnosti o postupoch účtovania a účtovej osnovy pre účtovné jednotky, ktoré nie sú založené ale-
bo zriadené za účelom podnikania (oznámenie č. 734/2002 Z. z.) 

16 z. č. 291/2002 Z. z. o Štátnej pokladnici a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
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b) úhradu sankcií za porušenie všeobecne záväzných právnych predpisov,  
c) úhradu straty z hlavnej činnosti,  
d) preklenutie časového nesúladu medzi príjmami a výdavkami počas rozpočtového roka,  
e) obstaranie cenných papierov, finančné investície a kapitálové vklady,  
f) združovanie prostriedkov podľa osobitného predpisu,  
g) úhradu straty z podnikateľskej činnosti,  
h) splátky úverov a úrokov z nich. 

 
 

DRUHÝ ODDIEL 
Podnikanie Slovenskej televízie 

1. Slovenská televízia je oprávnená vykonávať len takú podnikateľskú činnosť, ktorá súvisí s pred-
metom jej hlavnej činnosti a ktorá nesmie ohroziť plnenie jej poslania a jej hlavnej činnosti. Pros-
triedky získané z podnikateľskej činnosti používa Slovenská televízia na vykonávanie svojej hlav-
nej činnosti.  

2. Slovenská televízia je s výnimkou uvedenou v odseku 3 oprávnená podieľať sa na založení ob-
chodnej spoločnosti alebo sama založiť obchodnú spoločnosť, zúčastňovať sa na podnikaní ob-
chodnej spoločnosti alebo stať sa jediným spoločníkom alebo akcionárom obchodnej spoločnosti, 
ak predmet podnikania tejto obchodnej spoločnosti súvisí s poslaním a hlavnou činnosťou Sloven-
skej televízie a ak Slovenská televízia touto majetkovou účasťou účinnejšie využije svoj majetok 
na plnenie svojich úloh. 

3. Slovenská televízia nie je oprávnená uzatvárať zmluvy o tichom spoločenstve ani zúčastňovať sa 
na obchodovaní obchodnej spoločnosti ako spoločník s neobmedzeným ručením, ani takéto spo-
ločnosti zakladať17. 

 
ŠTVRTÁ ČASŤ 

PRÍSTUP K INFORMÁCIÁM  
 

Článok 19 
Prístup k informáciám 

1. Slovenská televízia plní informačné povinnosti uložené jej všeobecne záväznými právnymi pred-
pismi, vrátane povinnosti poskytovať údaje podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám v znení neskorších predpisov. 

2. Slovenská televízia ako povinná osoba sprístupňuje informácie spôsobom a v rozsahu určenom 
zákonom o slobodnom prístupe k informáciám bez nutnosti preukázania právneho alebo iného dô-
vodu alebo záujmu, pre ktorý žiadateľ informáciu požaduje.  

3. Žiadateľ môže získať informácie v Komunikačnom centre Slovenskej televízie.  
 

PIATA ČASŤ 
SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

 
PRVÝ ODDIEL 

Spoločné a zrušovacie ustanovenia 
 

Článok 20 
Spolo čné ustanovenia 

1. Na právne vzťahy neupravené týmto štatútom sa použijú ustanovenia zákona o STV a ďalších sú-
visiacich všebecne záväzných predpisov.  

2. Pokiaľ sa niektoré ustanovenia tohto štatútu stanú neplatnými alebo neúčinnými nie je tým dotk-
nutá platnosť a účinnosť celého štatútu.  

3. Zmeny alebo zrušenie tohto štatútu schvaľuje rada Slovenskej televízie na návrh generálneho 
riaditeľa. Zmena štatútu nadobúda účinnosť dňom jej schválenia radou, ak rada neurčí neskorší 
termín účinnosti tejto zmeny. 

                                                 
17 6 z. č. 16/2004 Z. z. o Slovenskej televízii v znení neskorších prepisov 
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Článok 21 
Zrušovacie ustanovenia 

Zrušuje sa Štatút Slovenskej televízie z 11. júla 2007 v znení neskorších zmien a doplnkov zo 14. 
novembra 2007. 

 
 

DRUHÝ ODDIEL 
Záverečné ustanovenia 

 
Článok 22 
Účinnos ť 

Tento štatút nadobúda účinnosť dňom schválenia radou, t. j.  19. novembra 2008. 
 
 
 
 
 
 
 

Mgr. Bohumír  B o b o c k ý   
 predseda Rady Slovenskej televízie 


